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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): oʎolóka
Arrieta: oʎóloká
Bakio: oʎóloka
Bermeo: oʎolóka
Berriz: oʎóloká
Bolibar: oʎóloká
Busturia: oʎóloka
Dima: oʎáloka
Elantxobe: oʎolóka
Elorrio: oʎóloka
Errigoiti: oʎóloka
Etxebarri: oʎóloka
Etxebarria: oʎóloká
Gamiz-Fika: oʎóloká
Getxo: oʎáloka
Gizaburuaga: oʎóloka
Ibarruri (Muxika): oʎolóka
Kortezubi: oʎóloka
Larrabetzu: oʎóloka
Laukiz: oʎóloka
Leioa: oʎáloka
Lekeitio: oʎolóka
Lemoa: oʎóloká
Lemoiz: oʎóloka
Mañaria: oʎóloká
Mendata: oʎóloka
Mungia: oʎóloka
Ondarroa: oʎóloka
Orozko: amalóka, *oʎalóka
Otxandio: óʎolaka
Sondika: oʎáloke, lóka
Zaratamo: oʎáloká
Zeanuri: oʎáloka
Zeberio: oʎáloka
Zollo (Arrankudiaga): óʎaloka
Zornotza: oʎóloka

Araba

Aramaio: oʎóloka

Gipuzkoa

Aia: óʎaloká, óʎalók

Amezketa: oʎáloká
Andoain: kloká
Araotz (Oñati): oʎáloka, lóka
Arrasate: oʎóloka

Arroa (Zestoa): lóka
Asteasu: oʎolóka
Ataun: oʎaloká
Azkoitia: loká
Azpeitia: oʎóloká
Beasain: loka
Beizama: óʎoloká
Bergara: oʎóloka
Deba: oʎáloká
Donostia: kolka
Eibar: oʎóloka
Elduain: lóká
Elgoibar: oʎóloka
Errezil: loká
Ezkio-Itsaso: oʎálóka
Getaria: lóká, *kɔĺká
Hernani: ɔʎókɔlká
Hondarribia: klóka
Ikaztegieta: oʎáloka
Lasarte-Oria: kólka, *oʎaloká
Legazpi: oʎáloka
Leintz Gatzaga: oʎóloka
Mendaro: lóka, óʎoloká
Oiartzun: kólká
Oñati: oʎáloka
Orexa: lɔḱa
Orio: oʎáloká
Pasaia: kólka
Tolosa: oʎaloká
Urretxu: oʎóloká
Zegama: oʎóloká

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: óil̯a lóka, 
lóka

Alkotz: lóka, kuléka
Aniz: oʎókoloká
Arbizu: óʎoloká, lóká
Beruete: óʎaloká, loká
Donamaria: loka
Dorrao / Torrano: óʎolóka
Erratzu: oʎókoloka
Etxalar: oʎókolok, oʎókol óka
Etxaleku: loká
Etxarri (Larraun): loká
Eugi: lóka
Ezkurra: loká
Gaintza: óʎaloká

Goizueta: kólká
Igoa: óʎoloká
Jaurrieta: lóka
Leitza: oʎaloká
Lekaroz: kóloká
Luzaide / Valcarlos: kóroka
Mezkiritz: lóka
Oderitz: óʎaloká
Suarbe: lóka
Sunbilla: oʎókolka
Urdiain: lóka
Zilbeti: lóka
Zugarramurdi: óil̯o kolóka, kolóka

Lapurdi

Ahetze: oil̯ókoloká
Arrangoitze: óil̯okoloká
Azkaine: oʎokolóka
Bardoze: kóoka
Beskoitze: oil̯ókoóka
Donibane Lohizune: oʎókolóka
Hazparne: óil̯okóok
Hendaia: kloká
Itsasu: oil̯ókolók
Makea: oil̯okoóka
Mugerre: oil̯okooka
Sara: oil̯ókolók
Senpere: kolóká
Urketa: kóka, oil̯okóka
Uztaritze: oil̯okolóka

Nafarroa Beherea

Aldude: oil̯okorók
Arboti: kóka
Armendaritze: kóoka, oʎokooká
Arnegi: oʎókooká
Arrueta: koka
Baigorri: kolóka, oil̯okolóka
Bastida: koóka
Behorlegi: oʎó koóka, kóloka, oʎokóloka
Bidarrai: oil̯okolóka
Ezterenzubi: kohóka
Gamarte: koóka
Garrüze: oʎóɣoka
Irisarri: oʎókooká
Izturitze: koóka
Jutsi: kooka
Landibarre: oʎókooká

Larzabale: oʎokohóka
Uharte Garazi: oʎókoóka, koóka

Zuberoa

Altzai: oʎolóka
Altzürükü: oʎókoká, kóka
Barkoxe: kó:ka
Domintxaine: oʎokóka, klúka
Eskiula: kohóka, kó:ka
Larraine: lóka, oʎolóka
Montori: lóka
Pagola: kó:ka, kóoka, koká
Santa Grazi: loka
Sohüta: oʎokoóka, oʎokoká
Urdiñarbe: oʎúkokán, kó:ka, oʎokóka
Ürrüstoi: koka

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





855. Mapa: gallina clueca / mère-poule / brood hen

GALDERA: 28220; ALG: 460; ALEANR: VI, *710

Lemoiz: Ollóloke lókatu iten da; itxen dau klo-klo-klo-klo-kló.
Getaria: Lóká mayóiyá baño kólka re bai... bátzuk “kólka dó”.
Tolosa: Oain eztia lokatzen... Gauza bera dio Orexako lekukoak ere.
Pasaia: Ez zayo “ollokolka esaten”, “kolka”... izenez kanbiatu besela iten sayo... ogei ollo 

ta bi kolka... o sei kolka daude...
Urdiain: Loka esaten zaio naiz arrautzetan egon, naiz txitaki; txitak utzi arte.
Etxarri: Lókatú írausí jártzea bezeláxe [da].
Beruete: “Olla loká” esaten dá báño más bién “lóká”.
Senpere: “Emázteki kolóka” erraten da ba... ainitz kalaka ai denai... Mugerren “nahasi 

kooka” eman dute. Larzabalen beti gauza bera errepikatzen duen pertsonaz esaten da.
Itsasu: oilokolokaren haragia janez geroz eri daitekeela jaso da. Eskiulako lekukoak ere 

esaten du haragia ez dela jateko on.
Garrüze: Ollo koka delaik, kluk-kluk-kluk-kluk! Hola mintzo uzu...
Altzürükü: Ollo koka, beo bezala. Emazte bat gaixo dagoenean ere esan ohi da: Ei 

balinbada, koka dük, ez untsa. Gauza bera diote Sohütan ere. 

(olla/ollo)loka  
(ollo)kolka  
kloka  
kluka  
kuleka  
(oilo)koloka  
ollo/oilo)ko(o)ka  
(oilo)koroka  
(ollo)kohoka




